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PRIJEDLOZI

Odbor za poljoprivredu i ruralni razvoj poziva Odbor za međunarodnu trgovinu da kao 
nadležni odbor u prijedlog rezolucije koji će usvojiti uvrsti sljedeće prijedloge:

A. budući da je Novi Zeland 53. po veličini trgovinski partner EU-a kad je riječ o trgovini 
robom; budući da je 2022. izvoz poljoprivrednih proizvoda na Novi Zeland činio 
11,5 % (722 milijuna EUR) njegova ukupnog izvoza na Novi Zeland;

B. budući da je EU treći po veličini trgovinski partner Novog Zelanda kad je riječ o 
trgovini robom; budući da je 2022. izvoz poljoprivrednih proizvoda činio 64,9 % 
(1 822 milijuna EUR) njegova ukupnog izvoza u EU;

C. budući da je 24. veljače 2022. Ruska Federacija nezakonito napala Ukrajinu i da su 
zbog toga sigurnost opskrbe hranom i otpornost globalnog prehrambenog sustava došli 
u središte političkog programa; budući da se europska proizvodnja hrane stoga mora 
smatrati strateškim sektorom i biti ravnopravna energetskoj sigurnosti, obrani i borbi 
protiv klimatskih promjena na razini EU-a i na međunarodnoj razini;

D. budući da je ruska ratna agresija na Ukrajinu pokazala da je potrebno diversificirati 
trgovinske sporazume, smanjiti ovisnost o uvozu i izvozu od ograničenog broja 
trgovinskih partnera, sklapati trgovinske sporazume s partnerima istomišljenicima i 
proširiti gospodarske odnose Unije u drugim regijama, uključujući azijsko-pacifičku 
regiju;

E. budući da je Europska unija odlučila izgraditi svoju otvorenu stratešku autonomiju kako 
bi bila manje izložena krizama i poremećajima u opskrbi;

F. budući da politike Europske unije u području poljoprivrede, okoliša i trgovine moraju 
omogućiti usklađeno europsko političko djelovanje;

1. pozdravlja ukidanje carina na izvoz poljoprivredno-prehrambenih proizvoda iz EU-a, 
među kojima su i ključni proizvodi kao što su svinjsko meso (trenutačna tarifa: 5 %) te 
vino i pjenušavo vino (trenutačna tarifa: 5 %), čime se otvaraju nove poslovne prilike;

2. izražava zabrinutost u vezi s činjenicom da Sporazum ne sadržava „zrcalnu klauzulu”, 
koja je jedan od ključnih zahtjeva poljoprivrednika čiji je cilj osigurati da sve zemlje 
proizvođači imaju jednake uvjete u području poljoprivrede i stočarstva i na taj način 
zajamčiti njihovu sposobnost da se natječu na tržištu i poboljšaju svoju proizvodnju;

3. pozdravlja činjenicu da je u Sporazum uvrštena zaštita oznaka zemljopisnog podrijetla 
za vina i jaka alkoholna pića iz EU-a, kao i za druge poljoprivredno-prehrambene 
proizvode u skladu sa zahtjevima Sporazuma o trgovinskim aspektima prava 
intelektualnog vlasništva (TRIPS) na snazi od 1995.; poziva Komisiju da se pobrine i za 
učinkovitu provedbu propisa o zaštiti oznaka zemljopisnog podrijetla na Novom 
Zelandu; prima na znanje napore koji se ulažu u zaštitu proizvođača osjetljivih 
poljoprivrednih proizvoda iz EU-a uvođenjem carinskih kvota kako bi se kontrolirao 
pristup vrlo osjetljivim proizvodima; poziva Komisiju da u roku od dvije godine izradi 



PE750.077v02-00 4/8 AD\1285863HR.docx

HR

izvješće o napretku postignutom na uključivanju europskih sigurnosnih standarda u 
proizvodnji u odredbe o održivosti, okolišu i dobrobiti životinja te u socijalne odredbe;

4. pozdravlja zabrinutost u pogledu zaštite specifičnih uvjeta koji vladaju u najudaljenijim 
regijama u Sporazumu s obzirom na to da Sporazum utječe na osjetljive proizvode koji 
su važni za gospodarstva tih regija;

5. međutim, ustraje u tome da Komisija pažljivo upravlja carinskim kvotama i prati ih, da 
stalno obavješćuje Parlament i brine se da se one upotrebljavaju pravedno i učinkovito 
kako bi se spriječile negativne posljedice za poljoprivredno-prehrambeni sektor, 
posebno sektor mesa; zahtijeva da mehanizmi praćenja budu transparentni i razumljivi 
svim uključenim stranama te da se primjenjuju tako da se izbjegnu narušavanje tržišta i 
prepreke za europske proizvođače;

6. poziva EU da svaka tri mjeseca provodi zaštitne mjere, kao što je sezonalnost, u 
pogledu dodatnih carinskih kvota za poljoprivredne proizvode, kako je dopušteno 
pravilima Svjetske trgovinske organizacije, čime bi se osiguralo da se u obzir uzmu 
sezonske razlike u proizvodnji i potrošnji, posebno za europsko ovčje meso, za koje 
svake godine postoje dva vrhunca potražnje koje europski uzgajivači tradicionalno 
koriste za pokrivanje svojih troškova; u tom kontekstu inzistira na tome da dodatni uvoz 
ne narušava tržište tijekom razdoblja najveće domaće proizvodnje; ističe da je 
proizvodnja mlijeka i mliječnih proizvoda od ključne važnosti u gospodarskom i 
socijalnom smislu u nekim europskim regijama, kao što su Azori; potiče institucije EU-
a da nastave dijalog s poljoprivrednicima i lokalnim proizvođačima kako bi bolje 
razumjeli njihove specifične potrebe i izazove s kojima se suočavaju;

7. poziva na mogućnost da, ako se proizvod podrijetlom iz Novog Zelanda uvozi pod 
uvjetima koji uzrokuju ili bi mogli uzrokovati ozbiljne poteškoće za proizvođače iz EU-
a sličnih ili izravno konkurentskih proizvoda, Komisija može donijeti zaštitne mjere:

(a) na zahtjev države članice;

(b) na zahtjev bilo koje pravne osobe ili bilo kojeg udruženja koje nema pravnu 
osobnost, a djeluje u ime industrije Unije, što podrazumijeva sve proizvođače ili većinu 
proizvođača iz Unije koji proizvode istovjetne ili izravno konkurentske proizvode; ili

(c) na vlastitu inicijativu, ako je Komisiji očigledno da postoje dostatni prima facie 
dokazi o ozbiljnim poteškoćama navedenima u ovom stavku;

8. izražava zabrinutost zbog toga što su sektori mljekarstva, govedine i ovčarstva u EU-u 
pod pritiskom zbog toga što pristup tržištu imaju zemlje koje nisu članice EU-a; poziva 
Komisiju da u okviru detaljne prethodne procjene razmotri kumulativne učinke 
sadašnjih i budućih trgovinskih sporazuma na poljoprivrednike u EU-u, posebno na 
mala i srednja poljoprivredna gospodarstva, kao i potrebu za ulaganjem u održivu 
lokalnu proizvodnju u EU-u i njezinu zaštitu kada su međunarodne cijene preniske, sve 
u cilju sigurnosti opskrbe hranom Europljana; napominje da to uključuje razvoj 
strategije potpore za poljoprivrednike u EU-u kojom se posebno predviđa olakšavanje 
pristupa stručnom znanju i financiranju, razvoj infrastrukture te poticanje inovacija i 
učinkovitosti u poljoprivrednom sektoru; poziva na pravovremenu objavu Komisijine 
ažurirane procjene kumulativnih učinaka svih trgovinskih sporazuma na poljoprivredne 
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sektore; ustraje u tome da je potrebno zadržati jednake uvjete za poljoprivrednike, 
proizvođače poljoprivredno-prehrambenih proizvoda i radnike iz EU-a; stoga poziva na 
uvođenje odgovarajućih mjera potpore za poljoprivrednike iz EU-a;

9. ustraje u tome da je potrebno osigurati da Sporazum ne dovede do smanjenja 
proizvodnje ili gubitka konkurentnosti za poljoprivrednike i uzgajivače stoke u EU-u jer 
bi to imalo posljedice i za europsko društvo u cjelini; naglašava da je uzgoj ovaca 
ključan za egzistenciju ruralnog stanovništva te da je taj sektor ekstenzivan, održiv i 
presudan za održavanje brdskih područja i sprečavanje požara; s tim u vezi ističe da 
stočarstvo ima ključnu ulogu u ruralnim područjima i sa socioekonomskog stajališta i sa 
stajališta okoliša jer stvara radna mjesta i doprinosi očuvanju krajolika; poziva Komisiju 
da pri izradi Sporazuma zajamči ispunjavanje socijalnih i okolišnih standarda EU-a 
utvrđenih za europski poljoprivredni i stočarski sektor;

10. ističe da u zakonodavstvima EU-a i Novog Zelanda o primjeni pesticida postoje 
određene razlike, posebno u pogledu regulacije sjemena tretiranog pesticidima, što 
može dovesti do različitog zakonodavnog postupanja kad je riječ o pesticidima ili 
proizvodima tretiranima pesticidima te do nepoštene prednosti na tržištu za 
poljoprivrednike koji upotrebljavaju takve proizvode; poziva Komisiju da pojasni kako 
će osigurati usklađenost standarda koji se primjenjuju na uvoz i proizvode iz EU-a te 
razmatraju li se posebne mjere suradnje ili zrcalne mjere kao sredstvo za zaštitu 
biološke raznolikosti i zdravlja tla na Novom Zelandu i u EU-u;

11. poziva EU da uvede recipročne mjere kojima se osigurava usklađenost uvoza iz Novog 
Zelanda s europskim okolišnim i socijalnim standardima te standardima dobrobiti 
životinja kako bi se zajamčili jednaki uvjeti tržišnog natjecanja za europske i 
novozelandske poljoprivrednike;

12. naglašava da bi pozdravio redovite razmjene između EU-a i Novog Zelanda o dobrim 
praksama, posebno u pogledu propisa o novim tehnikama uzgoja i privlačenju mladih u 
poljoprivrednu djelatnost, osobito mladih poljoprivrednica; nadalje, ističe potencijal te 
suradnje za poboljšanje poljoprivredne produktivnosti i održivosti te za promicanje 
privlačnih i održivih karijernih mogućnosti za mlade; napominje da to može uključivati 
razmjenu inovativnih metoda za upotrebu tehnologije, osposobljavanje, razvoj vještina 
te strategije za zapošljavanje i zadržavanje mladih u poljoprivrednom sektoru; poziva 
EU i Novi Zeland da se uključe u aktualne rasprave, uz sudjelovanje njihovih 
poljoprivrednih organizacija, o razvoju poljoprivrednih praksi i standarda održivosti na 
obje strane u cilju kontinuirane koordinacije i poboljšanja; pozdravlja poglavlje o 
suradnji u području održivih prehrambenih sustava i predanost prelasku na održive 
prehrambene sustave;

13. naglašava da je na razini Unije potrebno osigurati odgovarajući okvir za praćenje 
provedbe standarda sigurnosti hrane za uvezene proizvode;

14. poziva EU na kontinuiran nadzor i da na mogući učinak bilateralnih trgovinskih 
sporazuma s Ujedinjenom Kraljevinom na pristup tržištu Ujedinjene Kraljevine za meso 
iz EU-a, kao i na potencijalnu tržišnu nestabilnost ili poremećaj, bez odgode reagira, 
bude li za to bilo potrebe, preispitivanjem Sporazuma između EU-a i Novog Zelanda; 
naglašava da su kontinuirana i neprekidna procjena i praćenje trgovinskih tokova i 
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ponašanja na tržištu te prilagodba trgovinskih politika i sporazuma ključni za 
osiguravanje jednakih uvjeta za proizvođače iz EU-a i izbjegavanje neželjenih 
poremećaja u poljoprivrednim sektorima EU-a uvozom hrane koja ne podliježe istim 
standardima koji su nametnuti državama članicama.
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